
REMINGTON 700 W/SAFETY - ELITE HUNTER (Pull Weight
adjustable 2-4lb) - ELITE HUNTER REMINGTON 700, RIGHT HAND,
BLACK, STRAIGHT **3lb**

As any serious shooter knows, the trigger makes a huge difference when
you're looking for a precision platform to take into the field on your next hunt.
Though other elements of a rifle platform also affect accuracy, swapping out
the trigger for an improved unit like the Timney Elite Hunter designed for the
Remington 700 can make an incredible difference with little work required.
Each Timney Elite Hunter trigger designed for the Remington 700 drops into
your factory rifle with zero gunsmithing or fitting required, and you'll instantly
see a difference in accuracy. This Timney Elite Hunter features improvements
over the original generation, allowing you to choose between thin, curved and
straight trigger shoes. The triggers are available in black or nickel-plated
finishes, and you can even get them for left- and right-hand fits.

Attributes

Name: ELITE HUNTER REMINGTON 700, RIGHT HAND, BLACK, STRAIGHT **3lb**
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016465
Mfr. No.: 517-V2
Delivery weight: 0.09kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950517046
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Sicherheitshinweise für den REMINGTON 700
W/SAFETY ELITE HUNTER
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des REMINGTON 700 W/SAFETY ELITE HUNTER. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir eine präzise Schussabgabe zu ermöglichen. Um die Sicherheit und die optimale Nutzung des
Abzugs zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen sorgfältig zu
befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Halte den Abzug und die Waffe immer in einem sicheren Zustand, wenn sie nicht in Gebrauch sind.
Verwende den Abzug nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den geltenden
Gesetzen.
Achte darauf, dass die Waffe immer auf eine sichere Richtung zeigt, wenn du sie handhabst.
Halte Kinder und unbefugte Personen von der Waffe und dem Abzug fern.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Abzugs und der Waffe auf Anzeichen von Verschleiß oder
Beschädigungen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Abzug nur mit der Remington 700 Plattform.
Der Abzug hat ein einstellbares Gewicht von 24 lb; stelle sicher, dass du das Gewicht entsprechend
deiner Fähigkeiten und den Anforderungen deines Schießstils einstellst.
Vermeide es, den Abzug oder die Waffe zu modifizieren, es sei denn, du bist ein qualifizierter
Waffenmechaniker.
Teste den Abzug in einer sicheren Umgebung, bevor du ihn bei einer Jagd oder einem Schießstand
verwendest.
Achte darauf, dass der Abzug nicht durch Schmutz oder andere Fremdkörper blockiert wird.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.1.
Entferne den alten Abzug gemäß den Anweisungen des Herstellers.2.
Setze den Timney Elite Hunter Abzug in die Waffe ein. Dies erfordert keine Anpassung oder3.
gunsmithing.
Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass der Abzug ordnungsgemäß sitzt und4.
funktioniert.

Nutzung:

Stelle das Zuggewicht des Abzugs gemäß deinen Vorlieben ein, indem du die entsprechenden1.
Schrauben anpasst.
Führe einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Abzug reibungslos funktioniert,2.
bevor du ihn im Feld verwendest.
Halte während des Schießens stets den Finger vom Abzug, bis du bereit bist, zu schießen.3.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Abzüge und Waffen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Informiere dich über spezielle Programme zur Rückgabe oder Entsorgung von Waffen und Waffenteilen in
deiner Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder Nutzung des REMINGTON 700 W/SAFETY ELITE
HUNTER, wende dich bitte an den Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Umgang mit dem REMINGTON 700 W/SAFETY ELITE HUNTER ist von größter Bedeutung.
Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du sicherstellen, dass du das Beste aus
deinem Produkt herausholst und gleichzeitig Risiken minimierst. Bleibe stets informiert über Sicherheitsupdates
und Rückrufe über die offiziellen Kanäle.



Safety Instruction Guide for REMINGTON 700
W/SAFETY ELITE HUNTER
Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 W/SAFETY ELITE HUNTER. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of your trigger. It is important to follow these guidelines to minimize risks
and enhance your shooting experience.

General Safety Guidelines
Ensure that the trigger is compatible with your Remington 700 model before installation.
Always treat firearms as if they are loaded.
Store the firearm and trigger in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger and firearm for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and safety.

Specific Safety Precautions for Use
Use only recommended ammunition to prevent malfunctions.
Do not modify the trigger or firearm in any way that could compromise safety.
Always keep the muzzle pointed in a safe direction.
Engage the safety mechanism whenever the firearm is not in use.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and the safety is engaged.
Gather necessary tools (if any) for installation.

Remove the Original Trigger:2.

Follow the manufacturer's instructions to safely remove the original trigger from the Remington
700.

Install the Timney Elite Hunter Trigger:3.

Align the Timney Elite Hunter trigger with the mounting points on the firearm.
Securely fasten the trigger in place according to the manufacturer’s guidelines.

Adjust Pull Weight:4.

Adjust the pull weight to your preference, ensuring it is set between 24 lbs for optimal
performance.

Final Checks:5.

Perform a function check to ensure the trigger operates correctly.
Ensure the safety mechanism functions properly.



Usage Instructions

Always follow safe shooting practices as outlined in the General Safety Guidelines.
Familiarize yourself with the trigger’s operation before taking it into the field.
Practice shooting in a controlled environment to gain confidence with the new trigger.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trigger in regular household waste.
Contact local authorities or specialized disposal facilities for guidance on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and operation of the REMINGTON 700 W/SAFETY ELITE
HUNTER trigger, please refer to the manufacturer's contact details provided with your product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your REMINGTON
700 W/SAFETY ELITE HUNTER. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el gatillo Timney Elite Hunter para tu Remington 700. Este producto ha sido diseñado para
mejorar la precisión y la experiencia de tiro. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad y
uso para garantizar un funcionamiento seguro y eficaz. Esta guía proporciona información esencial sobre la
seguridad del producto, precauciones específicas y cómo instalar y usar el gatillo correctamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté siempre fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el gatillo antes de cada uso para asegurarte de que no presente daños o desgaste.
Usa el gatillo únicamente en un entorno seguro y controlado, como un campo de tiro.
Mantén siempre el arma apuntando en una dirección segura y sigue las normas de seguridad de armas
de fuego.
Si experimentas algún problema o mal funcionamiento, deja de usar el producto y contacta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar cualquier
riesgo de mal funcionamiento.
Ajuste del peso del gatillo: Este gatillo permite ajustar el peso de tirón entre 2 y 4 libras. Haz ajustes
con precaución y verifica el funcionamiento después de cada ajuste.
Uso: Practica el uso del gatillo en un entorno controlado antes de llevarlo al campo. Familiarízate con su
funcionamiento y características.
Mantenimiento: Limpia y mantiene el gatillo regularmente para asegurar su funcionamiento óptimo.
Consulta el manual del fabricante para obtener instrucciones específicas sobre el mantenimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un estado seguro antes de comenzar la
instalación.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, que pueden incluir un destornillador y un
par de alicates.

Instalación:2.

Retira el gatillo original de tu Remington 700 siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el gatillo Timney Elite Hunter en su lugar, asegurándote de que encaje correctamente.
Ajusta los tornillos según sea necesario, utilizando las herramientas adecuadas.
Realiza un chequeo final para asegurarte de que todo esté bien instalado y seguro.

Ajuste del Peso del Gatillo:3.

Utiliza el mecanismo de ajuste para configurar el peso del tirón entre 2 y 4 libras.
Realiza pruebas de funcionamiento para verificar que el ajuste sea el deseado.

Uso:4.

Practica el uso del gatillo en un entorno seguro, siguiendo todas las normas de seguridad de armas



de fuego.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el gatillo o esté dañado, asegúrate de desecharlo de manera segura.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de armas y componentes de armas de
fuego.
Si es posible, entrega el producto a un profesional o a un centro de reciclaje que maneje componentes de
armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso y la seguridad de tu gatillo Timney Elite Hunter,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el
número de modelo y la información de compra para facilitar el soporte.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar cualquier producto relacionado con armas de fuego.
Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso seguro y eficaz de tu gatillo Timney Elite
Hunter.



Manuel de Sécurité pour le Déclencheur Timney
Elite Hunter pour Remington 700
Introduction
Ce manuel fournit des instructions de sécurité essentielles pour l'utilisation du déclencheur Timney Elite Hunter,
conçu pour le Remington 700. En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace de ton
produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des personnes ayant une formation adéquate en
matière de sécurité des armes à feu.
Vérifie régulièrement le déclencheur pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Ne modifie pas le déclencheur ou n'effectue pas d'ajustements qui ne sont pas spécifiquement
recommandés par le fabricant.
Range le déclencheur et l'arme à feu dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des personnes
non autorisées.
En cas d'accident ou de produit défectueux, informe immédiatement les autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant chaque utilisation, assuretoi que l'arme est déchargée.
Ne pointe jamais l'arme vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Utilise toujours des protections auditives et oculaires lorsque tu utilises une arme à feu.
Sois conscient de ton environnement et des personnes autour de toi lorsque tu manipules l'arme.
Si tu ressens une résistance inhabituelle lors de la manipulation du déclencheur, cesse immédiatement
son utilisation et faisle inspecter par un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Déclencheur1.

Retire le déclencheur d'origine de ton Remington 700.
Place le déclencheur Timney Elite Hunter dans le logement du déclencheur d'origine.
Assuretoi que le déclencheur est bien en place et sécurisé.
Vérifie que le poids de traction est réglé entre 2 et 4 lb selon tes préférences.

Utilisation du Déclencheur2.

Familiarisetoi avec le fonctionnement du déclencheur avant de l'utiliser sur le terrain.
Pratique le tir à sec pour t'habituer à la sensation du déclencheur.
Ajuste le poids de traction si nécessaire, en respectant les recommandations du fabricant.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le déclencheur ou les composants associés avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination des équipements d'armement.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, rapportele à un centre de recyclage approprié ou à une
autorité compétente.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou d'assistance concernant le déclencheur Timney Elite Hunter, consulte le site
web du fabricant ou contacte leur service client. Assuretoi de signaler tout produit défectueux ou dangereux
aux autorités compétentes via la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, tu peux maximiser la sécurité et la performance de ton déclencheur Timney Elite
Hunter pour Remington 700. Reste vigilant et pratique une utilisation responsable de ton équipement.



Guida di Sicurezza per l'Utilizzo del REMINGTON
700 W/SAFETY ELITE HUNTER
Introduzione
Grazie per aver scelto il REMINGTON 700 W/SAFETY ELITE HUNTER. Questo prodotto è progettato per migliorare
la precisione e la sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro. Questa guida è conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del prodotto.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi manutenzione.
Segui tutte le leggi locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi.
Non modificare il prodotto in alcun modo senza la supervisione di un professionista qualificato.
Utilizza solo munizioni compatibili con il REMINGTON 700.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Grilletto Timney Elite Hunter

Preparazione: Assicurati che l'arma sia completamente scarica e in sicurezza.1.
Rimozione del Grilletto Originale:2.

Rimuovi il percussore e svita il grilletto originale seguendo le istruzioni del produttore.
Installazione del Nuovo Grilletto:3.

Inserisci il grilletto Timney Elite Hunter nel vano del grilletto.
Fissa il grilletto utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia saldamente in posizione.

Regolazione del Peso di Trazione:4.
Regola il peso di trazione tra 2 e 4 libbre secondo le tue preferenze. Segui le istruzioni specifiche
fornite con il grilletto.

Verifica:5.
Controlla il funzionamento del grilletto prima di utilizzare l’arma.

Uso del Prodotto

Prima di ogni utilizzo, verifica che l’arma sia in condizioni di operare in sicurezza.
Segui sempre le istruzioni di sicurezza e le leggi locali.
Non utilizzare il prodotto in situazioni in cui non è consentito.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata.



Segui le normative locali per lo smaltimento delle armi e dei componenti associati.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire in modo sicuro i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalazioni, contatta il punto di contatto dell'UE per
la sicurezza. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando richiedi
assistenza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del REMINGTON 700
W/SAFETY ELITE HUNTER. Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa e ogni utente deve fare la
propria parte per prevenire incidenti. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per il tuo impegno nella
sicurezza.



Bruksanvisning for REMINGTON 700 W/SAFETY
ELITE HUNTER
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av REMINGTON 700 W/SAFETY ELITE HUNTER. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les og forstå all
informasjon før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Oppbevar alltid våpenet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hørselsvern og vernebriller når du bruker våpenet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at det ikke er noen personer eller dyr i nærheten når
du bruker produktet.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller alltid at våpenet er tomt før du håndterer det.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre, selv når det er tomt.
Bruk kun ammunisjon som er spesifisert for REMINGTON 700.
Juster avtrekkeren i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå utilsiktet avfyring.
Hvis du opplever problemer med avtrekkeren, kontakt en kvalifisert gunsmith for hjelp.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av avtrekker:1.

Fjern det gamle avtrekkeren fra våpenet ved å følge produsentens spesifikasjoner.
Plasser Timney Elite Hunter avtrekkeren i våpenets avtrekkerhus.
Sørg for at alle skruer og festemidler er strammet til riktig spesifikasjon.
Kontroller at avtrekkeren fungerer som den skal før du bruker våpenet.

Bruk av avtrekker:2.

Juster avtrekkeren til ønsket vekt (24lb) ved å følge instruksjonene i produktmanualen.
Test avtrekkeren i et trygt miljø før du tar den med ut i felten.
Vær oppmerksom på at forskjellig avtrekkervekt kan påvirke skyteopplevelsen.

Avfallshåndtering
Kasser emballasje og eventuelle ubrukte deler i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at alle deler som kan være farlige (som batterier eller kjemikalier) håndteres og kastes på en
trygg måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
Det er viktig å ha tilgang til kvalifisert støtte for å sikre trygg bruk av produktet.



Avslutning
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv opplevelse med
REMINGTON 700 W/SAFETY ELITE HUNTER. Husk at sikkerhet alltid kommer først når det gjelder bruk av våpen.
Takk for at du følger disse retningslinjene.



Instrukcje bezpieczeństwa dla REMINGTON 700
W/SAFETY ELITE HUNTER
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup REMINGTON 700 W/SAFETY ELITE HUNTER. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
precyzyjnym strzelaniu i bezpieczeństwie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń jako naładowaną, nawet jeśli wiesz, że jest pusta.
Nigdy nie kieruj broni w stronę, gdzie nie chcesz spowodować obrażeń lub zniszczeń.
Zawsze używaj odpowiednich okularów ochronnych i słuchawek podczas strzelania.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny broni oraz akcesoriów, aby upewnić się, że działają prawidłowo.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko amunicji zalecanej przez producenta.
Unikaj strzelania w trudnych warunkach pogodowych, takich jak deszcz lub silny wiatr.
Nie modyfikuj broni ani akcesoriów bez konsultacji z wykwalifikowanym specjalistą.
Zawsze upewnij się, że masz stabilną pozycję i kontrolę nad bronią przed oddaniem strzału.
Nie używaj broni, jeśli czujesz się zmęczony, rozkojarzony lub pod wpływem substancji odurzających.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji.
Zdejmij oryginalny spust, postępując zgodnie z instrukcją producenta.
Zainstaluj nowy spust Timney Elite Hunter, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Sprawdź, czy spust działa płynnie przed użyciem broni.

Użytkowanie:2.

Ustaw wagę spustu zgodnie z własnymi preferencjami w zakresie 24 lb.
Przed każdym strzałem upewnij się, że nie ma przeszkód w kierunku, w którym celujesz.
Regularnie testuj spust, aby upewnić się, że działa zgodnie z oczekiwaniami.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie zużyte części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj broni ani akcesoriów do regularnych pojemników na odpady.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w swoim kraju. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o ewentualnych akcjach
przypominających dotyczących produktów.



Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa jest kluczowe podczas korzystania z broni palnej. Prosimy o stosowanie się do
powyższych wskazówek, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z REMINGTON 700
W/SAFETY ELITE HUNTER.



Turvallisuusohjeet REMINGTON 700 W/SAFETY
ELITE HUNTER
Johdanto
Tervetuloa REMINGTON 700 W/SAFETY ELITE HUNTER tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että käytät tuotetta aina suojavarusteiden, kuten suojalaseiden ja kuulosuojainten, kanssa.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen käsittelyä.
Älä käytä tuotetta, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Tarkista, että kaikki osat on oikein asennettu ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Poista ensin vanha liipasinsysteemi, jos sellainen on.
Asenna Timney Elite Hunter liipaisin seuraavasti:

Aseta liipaisin paikalleen ilman työkaluja.
Varmista, että liipaisin on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että kaikki osat liikkuvat esteettä.

Käyttö2.

Säädä liipaisimen painetta haluamallasi tavalla 24 lb:n välillä.
Testaa liipaisimen toimintaa turvallisessa ympäristössä ennen metsästystä.
Harjoittele liipaisimen käyttöä, jotta voit tottua sen toimintaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteys paikalliseen jätteidenkäsittelylaitokseen saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. On



tärkeää, että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.



Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700
W/SAFETY ELITE HUNTER
Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 W/SAFETY ELITE HUNTER. Denna produkt är designad för att förbättra
precisionen och säkerheten vid skytte. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av din nya
avtryckare, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säker användning av produkter: Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera
risker.
Ökad återkallelse: Var medveten om att det finns standardiserade rutiner för produktåterkallelser.
Kontrollera regelbundet om din produkt har blivit återkallad.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Speciellt konsumentskydd: Var särskilt försiktig om du är en nybörjare eller om produkten används av
barn.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gatesystem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att avtryckaren är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Håll alltid vapnet riktat bort från människor och djur.
Låt aldrig barn använda produkten utan vuxen övervakning.
Kontrollera att avtryckarens justeringar är säkra innan varje användning.
Använd endast ammunition som är kompatibel med din REMINGTON 700.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckaren:1.

Ta bort det gamla avtryckarsystemet enligt tillverkarens instruktioner.
Placera Timney Elite Hunter avtryckaren i den avsedda platsen utan behov av ytterligare
anpassningar.
Kontrollera att alla skruvar är åtdragna ordentligt.
Justera avtryckarens vikt enligt dina preferenser inom intervallet 24 lb.

Användning av avtryckaren:2.

Lär dig hur avtryckaren fungerar innan du skjuter.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet innan användning.
Praktisera på en säker och godkänd skjutbana.
Håll alltid fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera förpackningsmaterialet på ett miljövänligt sätt.
Om produkten behöver kasseras, följ lokala föreskrifter för farligt avfall.
Lämna in oanvända eller trasiga produkter till en återvinningsstation som accepterar vapenrelaterade
komponenter.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsrutiner, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare
assistans.

Tack för att du valt REMINGTON 700 W/SAFETY ELITE HUNTER. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan
du njuta av en säker och framgångsrik skytteupplevelse.



Návod na bezpečné používání REMINGTON 700
W/SAFETY ELITE HUNTER
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť Timney Elite Hunter navrženou pro pušku Remington 700. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečnosti a správném používání produktu, abyste zajistili bezpečnost svoji i
ostatních. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a nepoškozený.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo neobvyklé chování, přestaňte výrobek používat a obraťte se na
odborníka.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před instalací spouště se ujistěte, že je puška bezpečně vybitá.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraní.
Při nastavení hmotnosti spouště se ujistěte, že máte stabilní a bezpečné pracovní prostředí.
Nikdy se nesnažte upravit spoušť, pokud nejste kvalifikovaný odborník.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka, když manipulujete se zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném a čistém prostředí.

Instalace spouště2.

Odstraňte pušku z pouzdra a ujistěte se, že je vybitá.
Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce.
Nainstalujte spoušť Timney Elite Hunter do pušky. Ujistěte se, že je správně umístěna a zajištěna.
Nastavte hmotnost spouště podle vašich preferencí (24 lb).
Zkontrolujte, zda spoušť správně funguje, a proveďte testovací výstřel na bezpečném místě.

Používání spouště3.

Ujistěte se, že máte správnou pozici a stabilní postoj před výstřelem.
Při stisknutí spouště se zaměřte na cíl a dbejte na bezpečnost ostatních osob v okolí.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.
Oddělte všechny součásti a zlikvidujte je v souladu s ekologickými normami.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti a použití výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V případě
nebezpečných produktů se informujte také na platformě Safety Gate Evropské unie.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné lovy s vaší novou spouští Timney Elite Hunter!
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